
ICE BAGNO INOX REFLEX ELEC
VERTICAL

Mod M1: resistenza elettrica digitale + spina schuko
Mod M2: resistenza elettrica digitale Cl.2 + fil pilote. Solo per il mercato francese
Mod M1 / M2: programmazione giornaliera / settimanale
Mod M1: digital thermostat+ schuko plug + glicole
Mod M2: digital thermostat Cl.2 + fil pilote . Only for French market
Mod M1 / M2: daily / weekly programming
Mod M1: thermostat digitale + prise schuko
Mod M2: Thermostat digitale Cl.2 + fil pilote (Pour le marché Français seulement)
Mod M1 / M2: programmation journalière / hebdomadaire
Mod M1: Digitalheizstab + Schukostecker
Mod M2: Digitalheizstab Cl.2 + fil pilote. Nur für franzosischen Markt
Mod M1 / M2: Tägliche / wöchentliche Programmierung
Mod M1: Resistencia eléctrica digital + clavija schuko
Mod M2: Resistencia eléctrica digital Cl.2 + fil pilote. Sólo por mercado francés
Mod M1 / M2: Programación diaria/semanal
Mod M1: цифровой термостат + электрическая вилка
Mod M2: цифровой термостат класс II + контрольный провод. Только для рынка 
Франции
Mod M1 / M2: Дневное/недельное программирование
— p./S. 413

Mod SP1: resistenza elettrica con infrarossi munita di telecomando di serie + spina schuko
Mod SP2: resistenza elettrica con infrarossi Cl.2 munita di telecomando + fil pilote. 
Solo per il mercato francese
Mod SP1 / SP2: programmazione giornaliera / settimanale
Mod SP1: infrared programmable thermostat as standard + schuko plug
Mod SP2: infrared programmable thermostat Cl.2 + fil pilote . Only for French market
Mod SP1 / SP2: daily / weekly programming
Mod SP1: thermostat programmable infra-rouge de série avec télécommande + prise Schuko
Mod SP2: thermostat programmable infra-rouge Cl.2 avec télécommande + fil pilote
 (Pour le marché Français seulement)
Mod SP1 / SP2: programmation journalière / hebdomadaire
Mod SP1: Heizstab mit Infrarot ausgeschattet mit Fernbedienung standardmäßig + 
Schukostecker 
Mod SP2: Heizstab mit Infrarot ausgeschattet mit Fernbedienung Cl.2 + fil pilote. Nur 
für franzosischen Markt
Mod SP / SP2: Tägliche / wöchentliche Programmierung
Mod SP1: Resistencia eléctrica con infrarrojo provisto de control remoto de serie + 
clavija schuko 
Mod SP2: Resistencia eléctrica con infrarrojo provisto de control remoto Cl.2 + fil pilote 
. Sólo por mercado francés
Mod SP1 / SP2: Programación diaria/semanal
Mod SP1: rинфракрасный программируемый термостат стандартный комплект 
поставки + электрическая вилка 
Mod SP2: rинфракрасный программируемый термостат класс II + гликоль . 
Только для рынка Франции
Mod SP1 / SP2: Дневное/недельное программирование

— p./S. 414 

Attenzione!  Non è uno specchio.
Important! This is not a mirror.
Attention! Ce n’est pas un miroir.
Achtung! Polierter Edelstahl (Kein Glasspiegel).
¡Cuidado! No es un espejo.
Внимание! Это не зеркало.

REFLEX
Coperture laterali single a richiesta.
Il prezzo varia in base all’altezza del radiatore.
Single lateral cover on request.
The price changes according to the height of radiator. 
Couvertures latérales single sur demande.
Le prix change selon l’hauteur du radiateur. 
Seitliche Abdeckung single optional.
Der Preis ändert gemäß der Höhe des Heizkörpers. 
Revestimiento laterale single bajo pedido.
El precio varia segùn l’altura de el radiador. 
Боковые крышки предоставляются single по 
запросу. 
Цена зависит от высоты радиатора.
p./S. 422

La barra porta asciugamano estende la larghezza del radiatore di 25 mm.
The towel bar makes the radiator 25 mm larger.
Avec la barre porte-serviettes le radiateur est 25 mm plus large.
Mit Handtuchhalter ist der Heizkörper 25 mm breiter.
La barra portatoallas extiende la longitude del radiador de 25 mm.
Перекладина для полотенца увеличивает ширину радиатора на 25 мм.
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Spessore 5 mm
Thickness 5 mm
Épaisseur 5 mm
Tiefe 5 mm
Espesor 5 mm
Толщина 5 мм

120 mm65 mm 13

OPTIONAL

A richiesta: Copriresistenza nella 
stessa finitura del radiatore
On request: Heating element cover as 
per radiator finish
Sur demande: Couverture du 
thermostat dans la même finition du 
radiateur
Optional: Heizstab Abdeckung in 
der gleichen Ausführung wie der 
Heizkörper
Bajo pedido: Protección resistencia en 
el mismo acabado que el radiador
По запросу: Цвет покрытия 
терморегулятора соответствует 
цвету радиатора

— p./S. 414 

OPTIONAL
A richiesta - On request - 
Sur demande - optional - 
Bajo pedido - По запросу: 

— p./S. 413

STANDARD 

Appendiabito a richiesta
Hook on request
Crochet sur demande
Bademantelaufhänger optional
Gancho bajo pedido
Крючок для полотенец по 
запросу
p./S. 421



Alimentazione monofase 230 volt - Materiale: acciaio al carbonio + piastra inox - Single-phase power supply 230 Volt - Material: carbon-steel + stainless steel plate - 
Alimentation monophasée 230 Volt - Acier + plaque en acier inoxydable  - Einphasige Stromversorgung 230 Volt - Kohlenstoffstahl + Platte aus Edelstahl 
Alimentación monofásica 230 Volitos - Acero de carbono + lámina de acero inoxidable - Однофазный источник питания 230 вольт - Материал - углеродистая сталь + 
пластина из нержавеющей стали

ICE BAGNO INOX REFLEX ELEC . M1 / M2

codice 
code
code
Artikel Nr.
codigo
код

altezza
height
hauteur Höhe
altura высота

larghezza
width
largeur
Breite
ancho
ширина

resistenza elettrica
heating element
resistance électrique
Heizstab
resistencia eléctrica
электротен

REFLEX

M1 / M2 H* mm L mm Watt   ...XBPEMU
FICE08455... 930 465 400
FICE08605... 930 615 700
FICE12455... 1330 465 700
FICE12605... 1330 615 1000
FICE15455... 1630 465 700
FICE15605... 1630 615 1000
FICE18455... 1930 465 1000
FICE18605... 1930 615 1400
FICE20455... 2130 465 1000
FICE20530... 2130 615 1400

codice 
code
code
Artikel Nr.
codigo
код

altezza
height
hauteur Höhe
altura высота

larghezza
width
largeur
Breite
ancho
ширина

resistenza elettrica
heating element
resistance électrique
Heizstab
resistencia eléctrica
электротен

REFLEX

SP1 / SP2 H* mm L mm Watt  
FICE08455... 930 465 400
FICE08605... 930 615 700
FICE12455... 1330 465 700
FICE12605... 1330 615 1000
FICE15455... 1630 465 700
FICE15605... 1630 615 1000
FICE18455... 1930 465 1000
FICE20455... 2130 465 1000

H*  Incluso il termostato - Included room control - Inclus boitier de regulation - Inkl. Raumthermostat - 
Incluido termostato por ambiente - Включая термостат

Scatola termostato di serie: 
cromata.
Standard thermostat box: chrome 
finish.
Boîtier thermostat de série: finition 
chromée.
Serienmäßig Thermostatgehäuse: 
verchromt.
Caja de termostato de serie: 
acabado cromo.
Стандартный корпус 
термостата: хром.

Scatola termostato di serie: 
cromata.
Standard thermostat box: chrome 
finish.
Boîtier thermostat de série: finition 
chromée.
Serienmäßig Thermostatgehäuse: 
verchromt.
Caja de termostato de serie: 
acabado cromo.
Стандартный корпус 
термостата: хром.

ICE BAGNO INOX REFLEX ELEC . SP1 / SP2

Barre già comprese nel prezzo. Posizione barre come disegno, a richiesta modificabile in fase di ordine.
Prices already include towel bars. Towel bars positioned as shown in the drawing; position can be changed on request when placing the order.
Barre porte-serviettes déjà compris dans le prix. Barres porte-serviettes positionnées selon schèma, la position peut être modifiée sur demande pendant la commande.
Preis ink. Handtuchhalter. Handtuchhalter Position wie abgebildet, kann optional bei Bestellung geändert werden.
Barras portatoallas ya incluidos en el precio. La posición de la barra portatoallas como de dibujo, puede ser modificada bajo pedido.
В цену уже включены полотенцедержатели. Положение перекладины выполняется в соответствии с чертежом. Его можно изменить по запросу на стадии заказа.



ATTENZIONE: PER IL 
MERCATO ITALIANO, 
POTENZA MASSIMA 
CONSIGLIATA: 1000 WATT.
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 Le rese elettriche della collezione Ice con copertura inox reflex, inox satinata o inox dorata 
sono circa il 30% inferiori rispetto alle potenze elettriche delle resistenze montate nei radiatori.
 The output of Ice range with inox reflex inox satinato and inox gold cover are approximately 
30% less than the output of radiator electric elements.	
 Les rendements électriques de la collection Ice avec couverture inox reflex, inox satiné ou 
inox doré sont 30% environ inférieures à les puissances électriques des résistances montées 
dans les radiateurs.	
 Die reale Leistungsabgabe der elektrischen Ausführung mit Inox oder Gold Finish ist ca. 30% 
niedriger als die elektrische Leistungsaufnahme des Heizstabs.	
 Las potencias eléctricas de la serie Ice con copertura Inox reflex, Inox satinato y Inox gold 
son inferiores del 30% acerca con respecto de las potencias de las resistencias montadas sobre 
los radiadores.	
 Электрическая мощность коллекции Ice с покрытием inox reflex, inox satinata или inox 
dorata примерно на 30% меньше в сравнении с электрической мощностью электротенов 
радиаторов.

Barre già comprese nel prezzo. Posizione barre come disegno, a richiesta 
modificabile in fase di ordine.
Prices already include towel bars. Towel bars positioned as shown in the drawing; 
position can be changed on request when placing the order.
Barre porte-serviettes déjà comprise dans le prix. Barres porte-serviettes positionnées 
selon schèma, la position peut être modifiée sur demande pendant la commande.
Preis ink. Handtuchhalter. Handtuchhalter Position wie abgebildet, kann optional bei 
Bestellung geändert werden.
Barras portatoallas ya incluidos en el precio. La posición de la barra portatoallas como 
de dibujo, puede ser modificada bajo pedido.
В цену уже включены полотенцедержатели. Положение перекладины 
выполняется в соответствии с чертежом. Его можно изменить по запросу на 
стадии заказа.
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Disponibile anche nella versione mista. Per informazioni  consultare il ns 
ufficio tecnico  tel. 0039 030 2530054.	
Available also in dual energy version. For information please contact our 
technical staff 0039 030 2530054.
Disponible aussi en version mixte. Consulter notre bureau technique  0039 
030 2530054.	
Auch in der gemischter Ausführung lieferbar.  Bitte kontaktieren Sie 
unsere technische Abteilung Tel.: 0039 030 2530054.
Disponible también en version mixta. Por información consulte con el 
departamento técnico 0039 030 2530054.
имеется в смешанном варианте.  За дополнительной информацией 
обращаться в технический отдел 0039 030 2530054.




